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วารสารภาษาและวฒันธรรมเกาหลีศึกษา 
 

วารสารภาษาและวฒันธรรมเกาหลศีกึษาเป็นวารสารวชิาการรายปี (1 ฉบบัต่อปี)  
 
สาขาวิชาภาษาเกาหลี ภาควิชาภาษาตะวนัออก คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลยั 
เกษตรศาสตร ์โดยกองบรรณาธกิารวารสารภาษาและวฒันธรรมเกาหลศีกึษา จดัพมิพ์
วารสารน้ีเพื่อส่งเสรมิให้คณาจารย์ นักวจิยั นักวชิาการ นิสติ นักศกึษาและผู้สนใจได้
ศกึษาคน้ควา้วจิยัและเผยแพรผ่ลงานวชิาการในดา้นภาษาและวฒันธรรมเกาหลศีกึษา 
 
กองบรรณาธิการวารสารภาษาและวัฒนธรรมเกาหลีศึกษายินดีรบัต้นฉบับผลงาน
วชิาการที่เป็นบทความวจิยั (research article) บทความวชิาการที่ไม่ใช่งานวจิยั (non-
research academic article) บทความปริทรรศน์  (review article) หรือบทวิจารณ์
หนังสอื (book review) ซึ่งเขยีนเป็นภาษาไทย ภาษาองักฤษ และภาษาเกาหล ีเน้ือหา
ของบทความตอ้งเกีย่วขอ้งกบัภาษา วรรณกรรม ประวตัศิาสตร ์และวฒันธรรมเกาหล ี 
 
บทความทีส่ง่มาเพื่อพจิารณาตพีมิพต์อ้งไมเ่คยตพีมิพใ์นวารสารวชิาการฉบบัใดมาก่อน
และตอ้งไมอ่ยูร่ะหวา่งการพจิารณาของวารสารอื่น  
 
บทความทีส่ง่มาเพื่อพจิารณาตพีมิพท์ุกบทความจะตอ้งผ่านการกลัน่กรองคุณภาพแบบ
ไมเ่ปิดเผยตวัตนสองทาง (double-blind review) โดยผูท้รงคุณวุฒใินสาขานัน้หรอืสาขา
ที่เกี่ยวขอ้งอย่างน้อย 2 คน ทัง้น้ีส าหรบัวารสารเล่มถดัไปจะพจิารณาโดยผูท้รงคุณวุฒิ
อยา่งน้อย 3 คน เพือ่สามารถน าไปใชป้ระโยชน์ในทางวชิาการไดส้งูสดุและสอดคลอ้งกบั
เกณฑ์การประเมนิผลของ TCI ผลการพจิารณาจากกองบรรณาธกิารถอืเป็นที่สุด เมื่อ
พจิารณาเสรจ็สิน้แลว้ กองบรรณาธกิารจะประสานผูเ้ขยีนใหแ้กไ้ขตน้ฉบบัและสง่กลบัมา
ทีก่องบรรณาธกิารภายในเวลาทีก่ าหนด  
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ผูส้ง่บทความตอ้งสง่ตน้ฉบบับทความตามช่องทางและรปูแบบทีก่ าหนดไวใ้นขอ้แนะน า
ในการสง่บทความตามรายละเอยีดทา้ยเล่ม  
ขอ้คดิเหน็ทีป่รากฏในวารสารเป็นของผูเ้ขยีนแต่ละคน ไมถ่อืวา่เป็นความรบัผดิชอบของ
สาขาวิชาภาษาเกาหลี ภาควิชาภาษาตะวนัออก คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลยั 
เกษตรศาสตรแ์ละกองบรรณาธกิาร  
 
ลขิสทิธิบ์ทความเป็นของผูเ้ขยีนและของสาขาวชิาภาษาเกาหล ีภาควชิาภาษาตะวนัออก 
คณะมนุษยศาสตร์ มหาวทิยาลยัเกษตรศาสตร ์ซึ่งได้รบัการสงวนสทิธิต์ามกฎหมาย 
การตีพิมพ์ซ ้าต้องได้รบัอนุญาตจากผู้เขียนและกองบรรณาธิการวารสารภาษาและ
วฒันธรรมเกาหลศีกึษาโดยตรงเป็นลายลกัษณ์อกัษร  
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Korean Language and Cultural Studies Journal 
 

The Korean Language and Cultural Studies Journal is an annual academic 
journal (1 issue each year). 
 
The Editorial Board of Korean Language section, the Eastern Languages 
Department, Faculty of Humanities, Kasetsart University, aims to promote 
distinguished works of lecturers, researchers, academics, students, and any 
interested individuals, and to encourage knowledge exchange in Korean 
language and cultural studies.  
 
The Editorial Board of the Korean Language and Cultural Studies Journal 
welcomes submissions of the following manuscripts written in Thai, English and 
Korean: research articles, non-research academic articles, review articles, or 
book reviews. Each contribution must address issues in Korean language, 
literature, history and culture.  
 
The submitted manuscripts must not have been published in any other academic 
journals, or be under the consideration of any other academic journals.  
 
Each submitted manuscript will be double-blind reviewed by at least two experts. 
However, for the next issue, the submitted manuscripts will be reviewed by three 
experts due to the TCI regulation and for the author’s benefits. The decision of 
the Editorial Board is final.  
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In the case of successful submission, the Editorial Board will inform the author of 
any changes or revisions that have to be made. The author then needs to edit 
the manuscript and send it back to the Editorial Board within an agreed 
timeframe.  
 
The author should submit the manuscript in the recommended APA format and 
through channel in recommendation column at the end of this journal.  
 
The opinions apparent in each published article are strictly of its respective 
author. The Editorial Board of the Korean Language and Cultural Studies Journal 
hold no responsibility to such opinions.  
 
All rights to the articles published in this journal belong to the authors and the 
Faculty of Humanities, and are under the protection of the laws. Reproduction of 
the content in any form requires direct, written permissions from the author of 
each article and the Faculty of Humanities.  
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ถ้อยแถลงจากบรรณาธิการ 

 
วารสารภาษาและวฒันธรรมเกาหลศีกึษา ปีที ่3 ฉบบัที ่1 ประจ าปี พ.ศ. 2564 

ถือเป็น วารสารภาษาและวฒันธรรมเกาหลีศึกษา ฉบบัที่สาม ทางกองบรรณาธิการ
ขอขอบคุณบทความวชิาการด้านภาษาและวฒันธรรมเกาหลจีากนักวชิาการ อาจารย์
และนิสตินักศกึษาผูส้นใจที่ส่งเขา้มาอย่างต่อเน่ือง อน่ึง ในวารสารปีที่ 4 ฉบบัที่ 1 กอง
บรรณาธิการจะเพิ่มจ านวนผู้ทรงคุณวุฒิในการพิจารณาบทความเป็น 3 คนต่อ 1 
บทความ เพื่อใหส้อดคลอ้งกบัเกณฑก์ารประเมนิของ TCI และใหผู้เ้ขยีนไดร้บัประโยชน์
สงูสดุจากการตพีมิพเ์ผยแพรผ่ลงานกบัทางวารสาร  
 วารสารภาษาและวฒันธรรมเกาหลศีกึษา ปีที ่3 ฉบบัที ่1 น้ีมบีทความวชิาการ
และบทความวจิยัทีเ่กีย่วขอ้งกบัวรรณกรรมและภาพยนตรจ์ านวน 4 เรื่อง ดา้นดนตรแีละ
เทคโนโลย ี1 เรือ่ง การเรยีนการสอนภาษาเกาหล ี1 เรือ่ง และบทวจิารณ์หนงัสอื 1 เรือ่ง  

บทความด้านวรรณกรรม ฉบับน้ีกองบรรณาธิการได้รบัเกียรติจาก ผู้ช่วย
ศาสตราจารย ์ดร.สหะโรจน์ กติตมิหาเจรญิ อาจารยป์ระจ าภาควชิาภาษาไทยและภาษา
ตะวนัออก คณะมนุษยศาสตร ์มหาวทิยาลยัรามค าแหง น าเสนอบทความเรื่อง “เปลีย่น
มมุมองสกันิด ชวีติจะดขีึน้: การปรบัเปลีย่นพฤตกิรรมเยาวชนจากการนึกถงึตนเองสูก่าร 
“ให้” ผู้อื่น” ศึกษาวรรณกรรมเยาวชนเกาหลีเรื่อง มามะ ! ฉันจะช่วยเธอ ผลงานของ   
ฮนัซังบก แปลโดยสุนทรี ลาภรุ่งเรือง เป็นวรรณกรรมเยาวชนเกาหลีที่น าเสนอถึง
ลกัษณะและพฤตกิรรมของเยาวชนเกาหลใีนดา้นที่มคีวามบกพร่องทางอารมณ์ในตอน
แรก ก่อนที่จะเรียนรู้การอยู่ร่วมกับผู้อื่นเพื่อจะได้เติบโตเป็นผู้ใหญ่ที่ดี แม้จะเป็น
วรรณกรรมเดก็แต่กส็ะทอ้นพฤตกิรรมของผูใ้หญ่ดว้ยเชน่กนั  

นอกจากวรรณกรรมแลว้ บทความเกีย่วกบัซรีสีเ์กาหล ี“อดตีไมอ่าจยอ้นคนื แต่
ความทรงจ ามอิาจละวาง การศกึษาส ารวจแก่นเรื่องและการเล่าเรื่องความทรงจ าและ
บาดแผลในซีรีส์เกาหลีเรื่อง Hotel Del Luna” โดยอาจารย์ ดร.นารีมา แสงวิมาน, 
กญัญารตัน์ จาตะเสม และธญันันท์ รตันเก็จแก้ว ศกึษาประเด็นความทรงจ าบาดแผล
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และกระบวนการของการเล่าเรือ่งบาดแผลในซรีสีเ์กาหลเีรื่อง Hotel Del Luna ทีน่ าเสนอ
เรื่องราวของวญิญาณทีม่อิาจขา้มพบชาต ิโดยใชก้ารเล่าเรื่องแนวแฟนตาซเีพื่อน าเสนอ
ประเดน็ส าคญัในเรื่อง ได้แก่ การละวาง การเยยีวยาบาดแผลแห่งความเจบ็ปวด และ
การก้าวขา้มอดตีไปสู่การรูคุ้ณค่าของการมชีวีติ บทความเกี่ยวกบัภาพยนตร์เกาหล ี2 
เรื่อง บทความแรก “ผใีนบ้าน: ความสมัพนัธ์ของครอบครวัผ่านภาพยนตร์สยองขวญั
เรื่อง ลัดดาแลนด์ (2011) และปีศาจเปลี่ยนหน้า (2019)” โดยพบพร วิเศษยา และ     
ญามินทร์ กะดามัน ศึกษาวิเคราะห์ความสัมพันธ์ในครอบครัวที่ เกิดขึ้นร่วมกัน           
ในภาพยนตร์สยองขวญั 2 เรื่อง ได้แก่ ภาพยนตร์ไทย เรื่อง ลดัดาแลนด์ ก ากบัโดย
โสภณ ศกัดาพศิิษฏ์ และภาพยนตร์เกาหล ีเรื่อง ปีศาจเปลี่ยนหน้า ก ากบัโดยคมิ ฮง 
ซอน ด้วยมุมมองจิตวิเคราะห์ บทความที่สองเรื่อง “เมื่อนรกไม่ใช่คนอื่น: ทฤษฎีจิต
วิเคราะห์กับ “ยุนจงอู ” จากละครชุดเกาหลีใต้  เรื่ อง Strangers From Hell” โดย
วรางคณา สุวณัณปุระ ศกึษาและวเิคราะหต์วัละคร “ยุนจงอู” ตวัเอกจากละครชุดเกาหลี
ใต้ เรื่อง Strangers From Hell หรอืชื่อภาษาไทย คอื นรกคอืคนอืน่ ก ากบัโดยอีชางฮ ี
ด้วยทฤษฎีจิตวิเคราะห์ (Psychoanalysis) ด้านบุคลิกภาพ เน่ืองจากพบว่าตัวละคร   
ยนุจงอมูกีารแสดงออกในรปูแบบทีต่รงขา้มกบัจติใจและความคดิของตน 

ส าหรบับทความภาษาองักฤษ 1 บทความ เรื่อง “อนัดบับนชารต์เพลงเมลอน
ประเทศเกาหลใีตส้ง่อทิธพิลต่อยอดเขา้ชม YouTube โดยรวมของศลิปินเคป็อปหรอืไม่” 
โดยฟ้าใส ทพิยโ์สตกุิล วเิคราะหข์อ้มลูในเชงิปรมิาณเพื่อทดสอบวา่อนัดบับนชารต์เพลง
เมลอนซึ่งเป็นแพลตฟอรม์ส าหรบัฟังเพลงที่มจี านวนผู้ใชม้ากที่สุดในประเทศเกาหลใีต้
สามารถคาดการณ์ยอดเขา้ชมโดยรวมบน YouTube ของศลิปินเคป็อปได้หรอืไม่ หรอื 
ในอกีความหมายหน่ึงคอืความนิยมภายในประเทศสามารถคาดการณ์ความนิยมระดบั
โลกได้หรือไม่นั น่เอง บทความภาษาเกาหลี 1 บทความ 비한자권 학습자를 위한 

한자어 교수·학습 방안 연구 –어휘추측전략을 중심으로– การเรียนการสอนค ายืมจาก
ค าอกัษรจนี (Sino-Korean word) ส าหรบัผูศ้กึษาภาษาเกาหลนีอกวฒันธรรมอกัษรจนี 
(non-Chinese-speaking Korean learners) เป็นการศกึษาความส าคญัของตวัอกัษรจนี
ที่ส่งผลกระทบต่อระบบค าศพัท์ในภาษาเกาหล ีแมใ้นปัจจุบนัอทิธพิลของตวัอกัษรจนี
เสื่อมถอยลงอย่างมีนัยส าคัญในสังคมเกาหลี แต่ยังคงมีอิทธิพลอย่างมากในด้าน
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ความหมายของค าศพัท์ งานวจิยัน้ีเป็นประโยชน์ส าหรบัผู้ศกึษาภาษาเกาหลีในฐานะ
ภาษาต่างประเทศ ซึ่งไม่มพีื้นฐานความรูเ้กี่ยวกบัตวัอกัษรจนีและไม่สามารถเชื่อมโยง
ความหมายของค าอกัษรจนีในภาษาเกาหลไีดจ้ากรปูอกัษรและเสยีงของค าอกัษรจนี  

บทวจิารณ์หนังสอื 1 เรื่อง “ส ารวจเกาหลีใต้ จีน และเกาหลเีหนือในปี พ.ศ. 
2534 ผ่านพระราชนิพนธ์ประเภทบนัทกึการเดนิทางเรื่อง แกะรอยโสม ในสมเดจ็พระ
กนิษฐาธริาชเจ้า กรมสมเด็จพระเทพรตันราชสุดาฯ” โดยรญัวรชัญ์ พูลศรี แกะรอยโสม 
เป็นพระราชนิพนธ์ล าดับที่ 14 ที่ทรงบันทึกไว้เมื่อครัง้เสด็จพระราชด าเนินเยือน
สาธารณรฐัเกาหลี สาธารณรฐัประชาชนจนี และสาธารณรฐัประชาธิปไตยประชาชน
เกาหล ีระหว่างวนัที่ 18-29 มนีาคม ปีพ.ศ. 2534 ด้วยพระวริยิะที่ทรงจดบนัทกึขอ้มูล
โดยละเอยีดจงึท าใหพ้ระราชนิพนธ ์แกะรอยโสม มคีุณูปการต่อผูท้ีต่อ้งการศกึษาคน้ควา้
เกี่ยวกับสาธารณรฐัเกาหลี โดยเฉพาะอย่างยิ่ง สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชน
เกาหลหีรอืเกาหลเีหนือทีจ่ะหาผูม้ปีระสบการณ์ตรงในการเดนิทางไปเยอืนและจดบนัทกึ
ข้อมูลมาน าเสนอได้ยากยิ่ง พระราชนิพนธ์เล่มน้ีจึงเป็นแหล่งข้อมูลส าคญัที่จะท าให้
ผูอ้่านเหน็สภาพสงัคมของสาธารณรฐัเกาหล ีสาธารณรฐัประชาชนจีน และสาธารณรฐั
ประชาธปิไตยประชาชนเกาหลใีนปี พ.ศ. 2534 และสามารถน าไปประกอบกบัข้อมูล
กระแสหลกัเกีย่วกบัทัง้สามประเทศได ้ 

บทความทัง้ 6 เรื่องในวารสารภาษาและวฒันธรรมเกาหลศีึกษา ปีที่ 3 ฉบบัที ่
1 แสดงใหเ้หน็แงมุ่มทีน่่าสนใจของการวจิยัในดา้นวรรณกรรม ภาพยนตร ์และสือ่บนัเทงิ
ของเกาหลีใต้ กองบรรณาธกิารจงึหวงัเป็นอย่างยิง่ว่าในวารสารปีที่ 4 ฉบบัที่ 1 กอง
บรรณาธกิารจะไดร้บับทความอนัทรงคุณค่าและมคีุณูปการต่อวงวชิาการดา้นภาษาและ
วฒันธรรมเกาหลศีกึษาในแงม่มุอื่น ๆ ต่อไป  
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